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Feladatunk. 

Hazánk termékeny rónain áldás-özön virul. 

póérezeink öle pedig mérhetlen kincseket rejt. És, 

mintha az őstermészet, gondoskodott volna javaink 

biztositásáról, sziklabástyákat emelt azok védelmére 

és hompolygó folyókkal körül sánczolta. Ezen az 
áldott földön kell élnünk s meghalnunk, ezt kap- 

tuk örökül honalapitó őseinktől s ezt kell örökül 
Itt él nemzetünk, melynek 

élete akkor lesz tartós és örök, ha rónáin és bér- 

ezei között a hazának minden hü fia, hivatásához 

mérten, a viszonyok által parancsolt módon telje- 

siti feladatát. 
Szép hivatás teljesitése vár reánk itt a dél- 

keleti őrtálló helyen. Zászlótartója, előretolt őr- 
szeme vagyunk a magyar nemzeti eszmének, kü- 

hagynunk utódainknak. 

lönösen, mióta Szurduk-szoroson a nemzetközi 

érintkezés utja megnyittatott s a föld méhében 

rejlő kincsek kiaknázásával kiváló közgazdasági 

érdekek fejlesztésén munkálkodunk. 
Petrozsény a központja ezen helynek, föld- 

rajzi fekvése, fellendült ipara és forgalma a ma. 

érdekek fölé emelkedő fontosságot biztosit. 

Felismerte ezt az államkozmányzat, felismerte 

a nemzet s az idetelepült elemek felvirágoztat- 

ták annyira, amennyire erejük s képességük le- 

hetővé tette. Ámde ezzel még nincsen elégtéve 

azon feladatnak, mely Petrozsényre s ezen vidékre 

vár nemzeti s kulturális szempontból. Az állam 

hatékony támogatásával lehet csak a hivatott té- 

nyezők akczióképességét odafejleszteni, hogy min 

den tekintetben megfelelhessünk az itt reánk váró 

nemzeti feladatnak. 

gán 

Más városok és vidékek részesülnek az ál- 

lami intézmények áldásában, itt ezeknek hiján k 

zárólag a saját erőnkre vagyunk utalva, mely ha 

lankad, elégtelen, nem nyúl segitő kar tá- 

mogatásunkra. 

Nincsen egy pénzintézetünk, mely a hiteligé- 

V agy 

nyeket kielégitené. Igaz, hogy ezt magunknak 

kellene megteremteni, de felsőbb segély, anyagi 

és erkölcsi támodatás hiányában a szomoru ta- 

pasztalat szerint tehetetlenül vergödünk, Nincsen 

járásbiróságunk, ahol a jogkereső közönségnek 

igazság szolgáltatnék. Pedig, -miként már több- 

ször hangoztattuk, ha valahol, ugy itt, a birói 

beavatkozást szükségessé tevő esetektől eltekintve 

is - a magyar igazságszolgáltatás reputácziója 

érdekében szükség volna rá, mert a 

idegen forgalomból származó érintkezés gyakran 

okozója azon jogeseteknek, melyek a 
tést sürgössé teszik, ami csak 

nagymérvü 

birói dön- 

azon esetben le- 

hetséges, ha a kir. biróság helyben van. 

Volna egy középiskolánk, mely a lét- és ki 

mulás utján vergődik. Ennek nem tudjuk meg- 

szerezni a nyilvánosági jogot, mely nélkül kultu- 

rális hivatásának meg nem felelhet s ezért a nő- 

vendékek a tanárok 

folyton változnak s a feltétlenül szükséges biza- 

száma rohamosan, csökken, 

lom teljesen alászáll. Nem felelhet meg tehát e- 

zen féltékenyen dédelgetett közintézményünk se, 

hivatásszerű rendeltetésének. Pedig csak arra volna 

szükség, hogy nyilvánossági jogot s megfelelő ál- 

lamsegélyt kapjon. 

jelentőségű helyeken állan- 

dóan katonaság van, ami már a közforgalmat és 

fogyasztást tekintve 

tár- s 

óriási előnyt biztosit. Itt ha- 

Sokkal kisebb 

vámvédelmi és közbiztonsági tekinteteken 

kivül, azállamhatalom tekintélye is indokolttá tenné 

határszélen, 

bár egy kisebb csapatnak elszállásolását. A sok- 

kal kisebb Romániának haderejét s állami tekin- 
télyét a nemzetközi forgalom mentén a magyar 

Trgu-Jiuban, egy egész ezred rep- 
rezentálja. 

Csak megpenditjük ezt az eszmét azon hit- 
ben, hogy nemsokára eljövend az idő, midón ez 

a kérdés is aktuálissá érlelődik. 

Több állami közintézmény van még, 

áldásában oly városok 

mely- 

nek s községek részesül- 

nek, melyek azok nélkül is éppen ugy megtudná- 

hazafias 

nék. 

ség kebeléből 

natkozólag a 

nak felelni feladatuknak. mig ellenben Petrozsény 

és e vidéket kulturalis missziójának teljesitéséhen 

hatékonyan segitenék s 

terjesztésének 

a magyar nemzeti eszme 

előmozditva, sikerét ezt a vidéket 

betöltésére képesebbé ten- 

Mikor lesznek ilyen intézményeink 2?1! 

feladatának 

Templomszentelés Petrozsényben. 

A petrozsényi gör. kel, hitközség uj temp 
plomát f. hó 22.-én, vasárnap szenteli fel Meti- 

ánu János gör kel román-érsek, A hitköz- 

alakult rendező bizottság nagyará- 

nyu előkészületeket tesz ugy a felszentelési ün- 

nepély fényének emelésére, mint az egyházfeje- 
delem méltó fogadtatására nézve. 

Az a szivélyes jó viszony, mely az itteni hit- 
felekezetek és nemzetiségek között fennáll. ohaj- 
tott garancziája ugy az impozáns fogadtatásnak, 
mint a felszentelési ünnepély sikerének, mire vo- 

rendező bizottség a következőket hoza 
köztudomásra: 

Petrosény és Vidéke" tárczája 

Apostolok. 

A hik az elvekért csaláznak: 

Eyy-egy apostol mindenil. 

A meggyőzödés szent henével 

A seebb jönendőf hirdetik. 

Léptük nyomán töris terem csali, 

De nem hántja az lellkülket. 

gunykaczajra, megvetésre 

A khedviüls lesz csak lelkesebb. 

Szegényen járnak itt közöttiünl, 

Csupán reményben 

Ioygy egykoron n d úálmaikra 

seél) lóy Hifaner 

el 09 ők ezt meg nem ér , 

Mert népesül a tfemető . 

ÉS ( gyakran nincs az aratásnál 

főszemél, y: a magvető. 

De majd ha a győzelmi záselót 

Örömben égve lenyetil: 
Bár öhkel régen elfeledtél, 
Virulni fognak elreil / 

A légyhez. 

(Parodia). 

Szerány hajlékomnalk kedunes kis vendége, 

Jer, jer! ülj le ide, tányánom szélére, 

Ottan hadd lássalal ! 

Kis szárnyas madaram, e disznmómaeleybe 

IHogy mif? milép ? s mennyit szenvedsz odali fe: 

A jó ég tudja csalk! 

Gazdaságom nincsen csalk egy gombostiinyi..... 

És mégis én, neked, ugy tudohk örülni. 

Olh jertek De sokan: 

Ifise miótu azt a „papirt* feltaláltál, 

IHány szegény légy lelte rajta a halálát 

S mily sol hijatol vam! ! 

Forrón reng a leves a tál barlangjában... 

Vigyá 

Lásd ! drága az élet...... 

magához ne rántson hamanjában... 

Sziürcsölj, szürcsölj, szegény! ezen a kis élken 
Ugyyis majd igényed, ott künn a személen.... 

Nem sok jót remélhet......1 

a kis 

tokra ? 

jos 

Es ah! benneteket! 

A fazekal körnül ne legyeskedjetel: 

Oft kiinn a konyhában.... 

de milenre kérlelk 

Teynap is egy halál bús tanuja roltam: 

Egy szegény atyátohfiát leltem „holtan 

. A fökkáposetában !! 

Zagyva Péter 4 Comp. 

Két pár női kesztyü. 

A legutóbbi szurduki kirándulás 

pár női 

alkalmával, két 

kesztyü elveszitette a tulajdonosát. Egymáshba 

gyümiszölve hevernek az asztalomon. 

Szegény kis jószágok, de rideg környezetbe ju- 

tottatok. Miért is nem vigyáztatok jobban a gazdá- 

Kezembe veszem az egyik párt. Bársony puha, il- 

latos. Bele képzelem a parányi kacsócskákat. Oh azok 

kezek. Mert hogy kicsinyek, az már bizonyos, 

külömben nem lehetett volna rájuk huzni ezt a kedves 

jószágot. Kezembe vesszem a másik párt, kisimitgatom. 

Az is olyan mint árván maradt társa. Töprengek, de 

nem tudom elképzelni, hogy tulajdonképpen kié lehet. 

Mennyi gondot, mennyi fejtörést okoz nekem ez 

akét pár kesztyű. Úgy kell nekem, miért nem hagytam 

ott a zöld pázriton. Jobban kellet volna vigyázniok bá- 
tulajdanosukra. 

meg vagyok győzödve. Be istudnám bizonyitani a kesz- 

tyükre alapitott következtetéssel, de ki vagyok merülve 

1 

Mert hogy bájosak, arról szentül 
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„A petrozsényi ujan épült gör.-keleti templomnak 

fölszentelése, folyó hó 22-én fog megtörténni. Ezen szent 
cselekményt Ö nagyméltósága, a mi nagyszebeni érse- 

künk, Metianu János ur Ő Exc-ja fogja végezni. 

Ezen magasztos egyházi ünnepre, ugy a helybeli 

mint a közel s távolabb lakó vidéki közönség, nemzeti- 

ségi és felekezeti külömbség nélkül, tisztelettel meg- 

hivatik. 

Ezen vallás-kegyeleti ünnepély programmját a ren- 

dező bizottság a következőkben állapitotta meg: 
1. Szombaton, julius 21-én este a 9 órás vonattal 

az érsek ur Ö Excelentiája több egyházi méltóság 

kiséretében Piski felől Petrozsénybe érkezend. A foga- 
dására megjelenő hivek és közönseg nevében Stanca 

Avram helybeli gör.-kel. lelkész fogja az egyházfejedel- 
met s magasrangu kiséretét üdvözölni. 

2. A palyaudvartól, lassau menetben kiséri a bá- 
nyászzenekar s a közönség lampionokkal a magas ven- 

déget a helybeli lelkésznél számára berendezott lakásá- 

ra, hol Jacob Péter fog üdvözlő szónoklatot tartani. 

8. Vasárnap reggel, julius 22-én 9 órakor Szent 
Mise lesz az uj templom fölszentelésének cselekményé- 

vel egycekötve, a mit Ö Excelentiája több lelkész se- 

gédletével fog végezni. 

4. Délután 1 órakor az egyházi s világi testületek 

s más tisztelgők fogadása, azon sorrendben a mint Ö 

Excelentiája megállapitni fogja. 

2. Esetleg látogatásokat tesz Ö Excelentiája kü- 

lömböző egyházi ügyekben, amennyiben az idő és kö- 

rülmények engedni fogják. 

6. Délután 2 órakor ünnepi diszebéd a Wagner- 

féle szállodában. 

7. Este 8 órakor, ugyanazon szállodában hang- 

versenynyel egybekötött tánczmulatság lesz, belépti-d1j 

mellett: családjegy 3 korona, személyenkén: 2 korona 

és karzati személyjegy 1 korona. 

8. Hétfőn kirándulások Szurbukba, esetleg más 

helyekre is, 

Azon bizalomteljes reménynyel hozzuk a gör.-kel. 

egyházfejedelem, kegyelmes Eőpásztorunk fogadtatásá- 

nak s a valláskegyeleti ünnepélynek fentiekben meg- 

állapitott programmját köztudomásra, hogy miként a 

multban, ugy ez uttal is felekezeti és nemzetiségi kü- 

lömbség nélkül fogja Petrozsény és vidékének nemes 

Egy teritek 5 korona. - 

gondolkozásu közönsége megtisztelő résztvételével ezen 

valláskegyeleti ünnepély fényét emelni. 

Az egyházközség rendező bizottsága nevében 

teljes tisztelettel: 

Stanca Avram 
gör. kel. lelkész." 

Miként a fenti meghivásból is kitünik, sem 

az egyházfő látogatásának. sem az ezzel kapcso- 
latos alkalmi ünnepségnek semmi politikai szine- 

zete sem lesz, sem a más felekezetek hitéletét s 

egyéb érdekét nem érinti s igy az ünnepélyen 

szempilláim nehezülnek, nagyon álmos vagyok. Nem tu 

dom elterelni gondolatomat c kesztyükről. 

Mintha nem volnék egyedül. Halk suttogást, majd 

hangos beszélgetést hallok: 

szegény urnóm, szegény kisasszony, ha tudná, 

hogy dohánylüstös, rendetlen szobában, összegyürve. 

egy töprengő ferfi illetlen fürkészkedésének tárgya va- 

gyok, bizouyosan felkeresne s gondosan kisimitva behe- 
lyezne ismét illatos szekrényébe. 

Hát ha az én angyali kisasszonyom tudomás- 

sal birna szánandó helyzetemről, nem tudna aludni bá- 

natában. Óh, mert ó maga mondta, hogy mennyire be- 

cses vagyok én neki. 

- Ha én beszélnék, 

rulnék. 

Hát, még én! 

Úgyan mi az ? 

Köztünk maradjon a szó. 

Magától értetik. 

Elmondom. Kisasszonyom 
hagyta a társaságot. Egy ideig czéltalanul bolyongott 

a fenyvesek között, aztán egy szép tisztáson leült egy 

fatönkre. Sokáig merengett ott egyedül, révedezőn nézve 

a táj csodás szépségét, vagy talán maga sem tudja 

hogy mit nézett. Alulról felhallatszott a futkározó gyer- 

mekek vidám zaja, s a zene andalitó harmóniája, de ő 

de sok érdekes titkot elá- 

észrevétlenül ott 

ezekre nem figyelt. Gondolatai röpültek, szálltak, maga 

se tudja merre, hová. Keresett valakit, aki elől elrej- 

tözni igyekezett. Epedő vágyat keltett szivében valami 

ismeretlen érzés, melynek se okáról, se czéljáról tudo- 

mással nem birt. Az enyhe tavasz úde szellője játsza- 

dozott hullámzó fürteivel s tova röpült panaszos soha- 

való résztvétellel csak azon példas jó viszony 
szilárdul, mely az itteni felekezetek és nemzeti- 

ségek között fennáll. 

Az első lépés. 
(A Barcsay-ház megvétele érdekében.) 

Soha se haboztunk a közérdek előmozditására i- 
rányuló törekvésünknek érvényt szerzendő; szembe szállni 

a magán érdekek kielégitését czélzó nyilt, vagy titkos 

aspirácziókkal, különösen, ha ezek, amazt koczkáztatták. 

Ez a következetesen vallott és tántorithatlanul követett 
elv vezérelt akkor is, midőn a birói árverés előtt pro- 

ponáltuk, hogy a Barcsay-ház a község részére meg 

vétessék. 

Ennek az elvnek hódoltunk akkor is, midőn nyil- 

vánvalóvá lett, hogy a kellő időben beadott utóajánlat 

folytán az árverés megsemmisittetik s ideje, módja 

és alkalma van a községnek minden koczkáztatás és 

az adózók terheltetése nélkül oly ingatlant szerezni, mely 

nek biztos jövedelmével áz adózók terhét csökkentenis 

e-mellett több fontos közérdeket előmozditani lehet. 

Ha, egyedül maradtunk volna a küzdőtéren, meg- 

nyugtatott volna a felemelő tudat, hogy teljesittetük leg- 
jobb s ándékból eredő köteleségünket. És most, hogy 

a leghivatottabb tényezők megtették a ezélravezető lé- 

pést arra nézve, hogy a kérdéses ingatlan Petrozsény 

megszereztessék 

nyugtató tudatával nézünk a legközelebbi fejlemények 

elé. 

község részére : a biztos siker meg 

Jóleső örömmel jelezhetjük, hogy a községi kép- 

viselőtestület tagjainak nem csak számottevő, hanem ér- 

telmi s erkölcsi súlylyal biró tagjainak többsége által 

aláirt beadványban a közgyülés sürgős egybehivása ki- 

vántatik s inditvány tétetik arra nézve, hogy közgyü 

lési határozatként mondassék ki, miszerint : Petrozsény 

község képviselőtestülete mélyen átérzett tudatával bir 
azon elönynek, mely a Barcsay-ház megvétele folytán 

a községre háruland; amennyiben a kérdéses ház bér- 

jövedelme a községre nézve legkedvezőtlenebb számi- 

tás szerint is biztos födözetet nyujt a hosszabb időtar- 

tartamra felveendő törlesztési kölcsön visszafizetésére s 

igy a legrosszabb esetben is, évek multán az adózók 

legcsekélyebb megterheltetése nélkül, = előre látható- 

lag folyton emelkedő értékü - oly ingatlanság álland 

mindenkorra a község rendelkezésére, melynek biztos 

jövedelme az adózóközönség terheinek csökkentésével 

a közszükségletek fedezetére nagy értékü alapul szol- 

galand s emellett, a községháza valamint az itt rend- 

szeresíttetni régóta ohajtott és kérelmezett kir. járás- 

biróság és kir. telekkönyvi hivatal elhelyezésére is an- 

nak idején alkalmas és megfelelő lenne; miért is in- 

ditványozzák, hogy határozatilag mondja ki Petrozsény 

község képviseleti közgyülése, miszerint a tulajdonosok 

jaival. Ezek a sóhajok a kikelet fecskéi, a lányvirág 
a szerelem hirnökei. 

= A sűrű fenyőóbokrok közül egy barna ifju deli 

alakja bontakozott ki. Fürkészőn körül nézett s kisasz- 

szonyomat meglátva, érdekes arcza felvidult s udvaria- 

san köszönté urnömet, aki el nem titkolhatott zavarral 

s néma bólintással viszonozta. 

Valami megmagyarázhatlan vágy vonzott s ka- 

lauzolt engem ide. - rebegé az ifju, megragadva s 

lázas ajkához emelve urnőm kezét, melyre forró csókot 
nyomott. 

- A közelben férfiak és nők vidám beszélgetése 

s vig kaczaja hallattszott. Urnőm és a férfi közömbös 

dolgokról kezdtek beszélni s a tisztáson letelepedett 
társasághoz csatlakoztak. 

Később, egy berekbe félrevonulva, százszor is 

megcsókolt engem a kisasszonys azt monta: irigyellek 

te kicsiny jószágom, mert ideállom, nekem szánt forró 

csokját, te kaptad. És mégis ott felejtett a zöld fűben. 

- Ezzel ugyan nincs mit dicsekedni, hasonló e- 

set velem is történt, ugyancsak a csütörtöki szurduki 
kiránduláson. - Urnőm, a rendezetlen táncztér félre- 

eső részén, egy begyöpesedett partra ült s tördelte a 

ráhajlott galyakat, melyeknek apró leveleit, általam 

burkolt tündér ujaival egyenként tépdelte ezt susogva : 

„szeret, - nem szeret, - szivből, - igazán, - ke- 

vésbé, - éppen nem. 

Ha az utolsó levelet erre a szóra szakitotta le: 

„nem szeret", akkor mérgesen dobta el a lekoppasztott 

galyat. Ellenben felvidult, ha kérdésére az ntolsó fale- 

vél azt felelte: „szeret". 

nál sokkal ma 

által benyujtott ajánlatban kitüntetett 85000. korona 
örök vételáron a kérdéses házat a község részére meg- 
vesszi s e czélra, valamint a két piacztér vételárának 
kiegyenlithetése végett a ,„Pesti Hazai Első Takarék- 
pénztár -tól, esetleg más hazai pénzintézettől 50 év a- 
latt egyenlő évi részlettörlesztéssel kamataival együtt 
visszafizetendő 120.000 korona amortizáczionális köl- 
csönt vesz fel s a törlesztési részteket a községi költ- 
ségvetésben évenként ezen czimen előirányozza. A ha- 
tározati javaslat szerint, utasitandó az előljáróság, hogy 
haladéktalanul tegye közhiré, miszerint az 1886. évi 
XXII. t. cz. 110. és 112. §-nak értelmében 30 nap köz- 
bevetésével ezen ügyben hozandó határozatra vonatko- 
zólag a 118 §-a szerinti felfolyamodással élhetnek az 
érdekeltek. Végül egy bizottság kiküldését proponálja 
a határozati javaslat s ennek feladata leend a 30 nap 
mulva tartandó közgyülésig a tulajdonosok közbejötté- 
vel a hitelezőkkel megejteni a leszámolást, a törlesztési 
kölcsön kérését rendezni, szóval az ügyet a a vég- 
lebonyolitásra ezen idő alatt előkésziteni akként, hogy 
egy hó mulva alakilag és lényegileg odafejlesztessék, 
hogy felsőbb hatósági jóváhagyás aláterjeszthető legyen. 

Semmi kétség sem forog fen arra nézve, hogy ez 
a javaslat határozattá emeltetik a törvényhatósági jová- 
hagyás kétségbe vonása pedig azon feltevésre engedne 
következtetni, hogy lehetnek oly rövidlátók s elfogul- 
tak, kik a felettes hatóság részéről feltételeznek a köz- 
ség kézzel fogható előnyének biztositására irányuló tö- 
rekvéssel szemben, ily állás foglalást. 

A teendő intézkedések folyamatának minden "Mfá- 
zisát felöli ez a javaslat s világot vet az inditványozók 
azon komoly törekvésére, melyben az előrelátó számitás 
tiszteletet parancsoló s a jóakarattál párosult férfias erély 
megnyilatkozik. 

Nem mostani keletű az a törekvés, hogy a Bar- 
csay-házat a község megszerezze. Tiz év előtt ig már 
lépéseket tettek. a volt tulajdonossal egyezkedtek a 
község ügyeinek az időszerinti vezetői, kik a mostani- 

asabb vételárt ajánlottak, de akkor kö- 
zel kétszer annyiért lehetett volna csak megvenni mint 

most. És ha a jelenleg kinálkozó kedvező alkalmat el- 
szalasztjuk, bünös, talán helyrehozhatlan mulasztást kö- 
vetünk el. Ám de erre nem is gondolhatunk. 

A czélhoz vezető első lépés meg van téve azok 
részéről, kik a féluton meg nem állanak s nem csüg- 
gedhetnek ott, hol a közérdek- a közjó előmozditásá- 
ról van szó. 

KULONFELEK. 
Eljegyzés. Bakos József petrozsényi róm. kath. 

kántor eljegyezte Vajda-Hunyadon Rimbás Anna kisas- 

szonyt, Rimbás János ottani birtokos kedves leányát. 
Gratulálunk. 

Egy daliás férfi állt kisasszonyom mögött, gyö- 
nyörkölve szemlélte a falevél-jóslás iránt oly melegen 
érdeklődő szép leányt, ki egyik ágacskát a másik után 
fosztotta meg leveleitől, folyton mondogatva : ,szeret, - 
nem szeret, stb." 

ÜUgye hogy szeret! Hangzék a férfi közbe- 
szólása. 

Urnőm felsikoltott, nagyon megijedt. Aztán lesü- 
tötte bogár szemeit s elpirult, majd gyengéd szemrehá- 
nyást tett a váratlan beavatkozásért. 

- Vallja be, - mondá a férfi , hogy nem a- 
zért haragszik mert megijesztettem akaratom ellenére, 
hanem azért, mert rajta kaptam a..... 

- En nem haragszom, - 
asszony. 

- Elhiszem, ha még egy galytól megkérdezi, hogy 
én szeretem e. Vagy ez kegyedet nem érdekli? 

- Törje le azt a kiálló ágacskát s adja ide. 
Megtörtént. Sok levél volt rajta. Négyszer végig 

kellett mondani a kérdéseket s még egy levél maradt 

a csupasz ágon. Ekkor a kisasszony elhallgatott s gyön- 

géden kebléhez szoritotta a targalyat. 

Van még rajta egy levél, kérem kezdje elől- 
ről a kérdést. 

Urnőm hallgatott. 

- Lássa kisasszony, ez az érzéketlen ágacska 

vallomást tett helyettem, megmondta azt, amit én ed- 

dig nem mertem bevallani. És az atléta erejü derék férfi, 
elragadtatásában ugy megszoritotta urnőm kacsócskáját, 

hogy rajtam két öltés azonnal kifeslett. A hatalmas kéz- 

szoritás nem nekem volt szánva, de az sem haragudott 
érte, akit illetett. . 

Felkérem a tulajdonos urhölgyeket, hogy kesztyűiket 

a szerkesztőségnél átvenni sziveskedjenek, mert majd e- 

vágott szavába a kis- 

setleg kényesebb titkokat is kifecsegtetnek velem. 



Honisch L. István cs. 

IV. évfolyam. PETROSEN és VIDEKE. Vasárnap, 1900. julius 15. 

- Az időjárás. Hiírtelen, esős és hidegre válto- 
zott az időjárás. Egy hét óta, éjjel-nappal entja áldá- 

sát az ég csatornája s a levegő annyira lehült, hogy 
hzinte ohajtjuk a fűtött szobát. A napot szürke felle- 
gek borilák s foszlányaikon olykor-olykor tört át jól 
eső sugára, de csak rövid igőre,s ekkor a hogyek most 
eset hoval takart ormai is látszanak. Az előző héten 

panaszkedtunk a rekkenő hőség ellen s most meg vá- 

gyakozunk a mellegebb időjárás után. A hét utolsó 
napján kiderült, nem esett az eső ami örvendett re- 
ményt nyüjt arra, hogy a kedvezőtlen idójárás meg- 

változik. 

- Szinészet. Jönnek a szinészek. Szabadhegyi 
Aladár jól szervezett társulata a jövő héten megkezdi 
24 estére tervezett előadásait: ,Nápoleon öcsém" czimü 

ujdonsággal. A társulat tagjai: nők Képes Laura, ope- 

ra, operette és népszinmü primadonna. György Matild, 

és Beödy Irén énekesnők. Berzsenyi Margit drámai 

hősnő. Gerőffy Ilona, drámai szende. Verbőczy Emilia, 

anya és operette komika. Liptainé Erzsi, paraszt anya 
és paraszt komika. Püspöky Juliska, Gaál Katinka, Hé- 

czey Ilon és Etel és Garay A. kardalosoklés segédszinész- 

nők. Férfiak: Szabadhegyi Aladár, hős szerelmes (ren- 

dező). Bérezy Jenő, komikus. Liptay Lajos, operette 

buffo, kedélyes apa. Vágó István, operette buffó. Csige 
Lajos, apa és buffó. Derenghy István, opera és operette 

bariton énekes. Ernyey János, bonvivánt szerelmes. Er- 

nyey Józset, apa szinész. Beleznay Ödön, Sziklai Ödön, 

Cshor Izsó, Somogyi István és Tomori Jenő kardalnok 

és segédszinészek. Müsoron lévő darabok: Öperettek: 

Görög rabszolga, Gésák, Czigánybáró. Unatkozó király, 

Talmi herczegnő, Egyptom gyöngye, Szép Galathea, 

Bőregér, Sulamith, Üdvöske, Madarász, Kleopatra, Bib- 

liás asszony, Parasztbecsület, opera. Énekes bohozatok : 

Dr. Szeleburdi, Háromláb kapitány, Kukta kisasszony, 

Utazás válás körül, Bolondok grófja. Népszinmüvek : 
Csikós, Szép juhász, Szökött katona, Kurutz furfang, 

1848. Hadak utja, Anya-föld. Vigjátékok: Végrehajtó, 
Gyurkovits leányok, Kokó király, Árany kakas, Mozgó 

fényképek és Aranylakodalom. Szinmüvek : Dózsa György, 
Bánk-bán, II.-ik Rákoczi Ferencz fogsága, Romeó és Ju- 

lia, Ármány és szerelem, Vasgyáros, Becstelenek, Valéni 
nász. Brankovics György, Folt, a mely tisztit és Örült 

vagy szent. Úgy látszik, hogy a társulat komoly ambi- 

czióval s a szinészet részére tért foglalni, hóditani tö- 

rekszik. Ha ezzel az elhatározással s ezen czél eléré- 
séhez szükséges készültséggel jön most ide, akkor sze- 

rencsét kivánunk működéséhez, mert itt a szinészet hi- 

tele annyira el van rontva, hogy ezt a különben hálás 

és műpártoló közönséget vissza kell hóditani. És ez nem 
csekély feladat. Szabadhegyi tudja ezt s ha az ismert 

mostoha viszonyokkal sikeresen megküzd; a szinművé- 

szet érdekében : missziót teljesit. 

- Bányászok mulatsága. A Salgótarjáni Kőszén- 
bánya Részvény-Társaság összes alkalmazottjai által 

1900. julius 15-én rendezendő nyári mulatság a Wagner 
szálloda kert- ligetté alakitott udvar- és egyéb ösz- 

szes helyiségeiben tartatik meg. Ezen nyári tánczviga- 

lomnak rendkivüli érdekessége lesz már az is, hogy 

pár ezernyi bányaalkalmazott fog azon részt venni. 

Egyébként a vigalom programmja a következő: Gyü- 
lekezés a társulati raktárak előtt d. u. 2 órakor. Fel- 

vonulás 2 és fél órakor a bányazenekarral. A mulatság 

kezdetét veszi d. u. 3 órakor. Két zenekar: a bányaze- 
kar és Péter Károly zenekara játszik. Belépti dij nincs 

Vendégek szivesen látatnak. Külön meghivók nem kül- 

detnek. 

Hangverseny. Az uj gör. kel. templom felszen- 
telése alkalmából f. év julius 22-én Petrozsényben a 
,Wágner' féle szálloda nagytermében tánczczal egybe- 
kötött hangyerseny tartatik. Belépti:dij: Személyenként 

2 kor. - Családonként 3 kor., karzat 1 korona. Kez- 

dete este 8 órakor. A tiszta jövedelem a helybeli ujon- 

nan épült gör. kel. templom javára fordittatik. Felülfi- 
zetések köszönettel vétetnek s nyilvánosan nyugtáztatni 

fognak. A hangversenyen, a n.-szebeni theologusok fog- 

nak közremüködni. 

- Táncztanitás. Sára Miklós táncztanitó a Pro- 
kopp-féle vendéglőben a 6 heti időtartamra terjedő táncz- 

tanitást ezen a hét folyamán megkezdi; kitünő bizonyit- 

ványai, valamint a dévai s nagyváradi lapok dicsérő el- 
ismerése azt igazolják, hogy Sára Miklós igen ügyes s 
jó modoru táncztanitó, kire nyugodtan rábizhatják a szü- 
lők gyermekeik tanitását. Ajánljuk az érdekeltek figyel- 

mébe. 

- lIdeiglenes fényképészeti műtermet állitott fel 

és kir. udvari fényképész s 
olasz kir. művészeti akademiai tag Petrozsényben a 

Ruder-féle házban, két heti időtartamra. 

-A világ szépsége, a melyet megmagyarázni az 

ember szóval képtelen, csak-is szemmel látni kell, az 5 

éves óriás leányka a ki 140 cm. magas, 130 font nehéz. 

A világ legnagyobb fiu gyermeke az „óriások-óriása' a 

17 éves szegedi óriási iu; a ki az emberiség között 

még eddig el nem ért magasságu 225 centiméter. Lát- 
hatók a Weisz testvérek házában. 
szegedi körszakállas nő. 

- Fogdossák a kóborebeket. Ideje, hogy a kóbor- 

ebek kiirtásával a konstantinápoli állapotnak vége vet- 

tessék. A gyepmester erélyesen hozzálátott nem éppen 

diszes munkájához s a szájkosár nélküli kutyákat irgat- 

matlanul összefogdossa. Akinek, kendvencz, vagy egyéb 

okból féltett ebe van, jo lesz ha szájkosarat tesz rá és 

zárva vagy megkötve tartja. 

- A vasuti zóna nem változik. Emlitettük, hogy 

a kereskedelemügyi miniszter a vasuti zóna-tarif meg- 

változtatasát s a nagyobb távolságoknál a dijtételek fel- 

mentését tervezi. Eredetileg junius hó 1-re, 

gusztus 1-re volt az uj reform életbeléptetése tervezve, 

most pedig már bizonyos, hogy a miniszter bizonytalan 

időre elhalasztotta, vagy teljesen elejtette ezt a tervet, 

aminek az az oka, hogy a miniszter attól tart, mi sze- 

rint a kis- és középtávolságokban felszállitandó tarifa 

az államvasut bevételeit nagyon megingatná, amennyi- 

ben az itt tervezett dijmérséklés mintegy 6 millióval 

csökkentené a személyszállitás jövedelmezőségét s ezt 

a számitásba et csak igen csekély ré 

ben pótolná a tervezet szerinti uj 18-20 zona tar 

nak emelése. a mi előleláthatólag a távolsági forgalom 

csökkenését is maga után vonná. 

A vasuti tisztviselők pótléka. 
miniszter a vasuti hivatalnokoknak, 

dezés törvényerőre nem emelkedik, a 

nokoknak fizetésük 10 százalékát, 

15 százalékát pótlék czimén engedélyezte. 

mény 1901. január elsején lép hatályba. 

A nemzetközi határbejáró bizottság a havazás, 

dermesztő hideg és viharok miatt a kimpolujnyági ha- 

vasokon nem folytathatván müködését, jövő hétfőig 

kénytelen volt beszüntetni, 

mondták a szolgálatot. 

majd au- 

vett veszteség 

A kereskedelmi 

mig a fizetésren- 

nőtlen hivatal- 

a nősöknek pedig 

E kedvez- 

azt 

miután a munkások is fel- 

HIRDETÉSEK: 

HONISOH I ISTVAN 
cs. és kir. udvari fényképész, olasz kir. müvészeti akadémiai tag 

DpD. 

Van szerencsém a n. é. közönségnek szives 

értésére hozni, hogy itt Petrozsényben főóuteza 
a gyógyszertárral szemben, Ruder N. és Társa 
urak házában 

fényképészeti 

műtermet 
állitottam fel, a hol a felvételek az időre való te- 

kintet nélkül minden nap eszközöltetnek. 

A legművésziesebb kivitel biztosittatik mér- 
sékelt árak mellett. 

Itt működésem csak két hétre terjed, a miért 

is a n. é. közönség látogatását kérve 

kész szolgálattal : 

Honisech I, István 
udvari fényképész, akadémiai tag. 

e aa oonaoa 

3786 sz. 

1900 

Hirdetmény. 

Déva város tanácsa közhirré teszi, hogy a 

város tulajdonát képező Petrosza nevü kó- 

Igy hirdeti ezt a 

bányának 1901. évi január első napjától leendő 

kihaszonbérisitése végett folyó évi augusztus hó 
9 (kilenczedik)-én d. e. 10 órakor alulirt polgár- 
mester hivatalos helyiségében zárt ajánlati ver- 

senytárgyalás fog tartatni. 

Felhivatnak versenyezni óhajtók, hogy zárt 

irásbeli ajánlataikat, a kikiálltási árnak megfelelő 

100/0-nyi bánatpénzzel ellátva a kitüzött határ- 
időig adják be; mivel azon határidő után beadott 

ajánlatok, mint elkésetten érkezettek, elfogadtatni 

nem fognak. A kikiálltási ár az évi haszonbér 

fejében megállapitott 2000 korona. Tájékozásul 

megjegyeztetik, hogy a köbányában termelt kő 

(traehyt) anyag, 

épitkezésekre és utczák kikövezésére 

alkalmas. - 

első rendü, kitünő minöségü 

bárminő 

A kereskedelemügyi m. k. Minisz- 

ter úr Ő Nagyméltósága rendeletéből az ország 

egy részében az állam költségén épülő vashidak 

alépülményei (pillérek, hidfők) ezen köből épit- 

tetnek. 

A bánya meg van nyitva és a város köz- 

pontjától 21/2- 3 kilóméternyi távolságra fekszik. 

A bányától az államvasutak dévai állomásához 

iparvágányu vasut vezethető be. 

megü, 

A kó oly tő- 

hogy az alkalmazni szokott kokoczkákat 

és kölapokat tetszés szerinti mennyiségben és 

A haszonbéri idő 

10 15 20 

nagyságban lehet előállitani. 

tartamára nézve az ajánlatok 6. és 

évre is tehetők. 

A verseny tárgyalás alapjául szolgáló fölté- 

telek, alulirt hivatalban a rendes hivatalos órák- 

ban megtekinthetők 

A városi tanácstól, Déván 1900 julius 8. 

Koncz Domokos, 
olgármester. Polg 

o0000000000000É0LÉLÉEL0É0 

780 szám. 

1999. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrehajtó az 

102. 

a puji kir. 

1881. 

Sa értelmében ezennel közhirré 

1899 V. ö6 

Löwy Hermann és Mezei 

évi 

ÉX 

teszi, hogy 5) 

t.cz. 

járásbiróság 

számu végzése által, 

lohanna javára petrillai Parászkiv Ruszu ellen 

1000 és 200 kor. 

31.-ik napjától számitandó 60/0 kamatai és eddig 

162 kor. 10 fill. 

erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával 

1080 kor. fillérre be- 

csült szarvasmarhák és szekerekből álló ingósá- 

töőke, ennek 1899. évi márcz. hó 

összesen perköltség követelés 

biróilag lefoglalt és 

gok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 388/2-1900 sz. ki- 

küldést rendeló végzés folytán a helyszinén, 

vagyis Petrillán, alperes lakásán leendő 

eszközlésére 1900. évi julius hó 21-ik napjának 
délelött I1 órája 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 

határidőül kitüzetik és ahhoz a 

hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 

évi LX. t.-cz. 107. S-a értel- 

igérónek 

árverésen az 1881. 

mében a legtöbbet becsáron alul is 

eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 

évi LX. t.-cz. 108. § 

szerint lesz kiözetendé. 

-ban megállapitott feltételek 

Kelt Pujon, 1900. évi julius hó 6-ik napján. 

1 Mirtse Diénes 
kir. bir. végrehajtó. 



IV. évfolyam PETRŐSENY VIDÉKE. és 

go0s szakkiállitás alkalmával jó 

káért kitüntetve. 

*- 1898. évben a budapesti 0 

natili 7 

Joanovits és Sternád 

fényképészeti és festeészeti műterme, 

1 szerenesénk Petrozsény és vidéke n. 

tudomására hozni, é. közönségének becses 

(visit), cabinet-, 

fényképészeti és festészeti 

műtermiink! 
vagy kivánatra azon kivül is látogatójegy alaku- 

makart-, boudoir- képfelvételeket 
bromezüst s platin- s nagyitásokat eszközlünk, 

papirra a uarelleket, eolor irozott képeket, valamint 

chromo-képeket keszitünk, melyek kivitelben s fi- 
nomságban minden festett képet fölülmúlnak. 

Jelezzük egyben, 

Sternád 

megjelenend s a n. é. 

teljes megelégedésére ott fogja az előzetesen köz- 

hirréteendő helyen és 

eszközölni. 

A fényképek 

albert 

jósága, 

legközelebb 

közönség 

talan kiviteleért szavatolunk. 

Az árak a legméltányosabbak és pedig: 

6 db. visit fénykép 2 ft 50kr. 
12. 
6 cabinet 

12. 

papirra paspartourral egy 

becses figyelme és jóindulatába ajánjuk, vagyunk 

Nagyitások minden kisebb ebé után bronezüst- 

, 50. 

40/50 em. nagys: 
50/60 

Midón műtermünket 

8 db. makart fényken 6 ft. 
10 

ő , 
i2 

gban 6 frt 

az 

Petrozsény. 

tartóssága 

boudoir 

8 

intelligens közönség 

kiváló tisztelettel 

Joanovits és eeyt 

hogy czégünk beltagja 

a vidéken 
kényelmére és 

időben a fényképfelvételeket 

50 kr. 

és kifogás- 

Vasárnap, 1900. iulius 15. 

Czementlap gyártás 
ezd- PETROZSÉNYBEN. 

A nagyérdemü közönség szives tudomására 
; 

adom, hogy Petrozsényben (Üllmann-féle ház) a 
ezementlap gyártást megkezdtem, mely szerint 

olyan padolati anyagot állitok elő, mely a gomba 

és nedvesség által fertőzött helyiségeket használ- 

hatokká teszi, valamint tartós és olcsó padolat 

ártalmas, egészségtelen tal látja el, és minden 

talaj-kigözölgéstől a helyiségeket elszigeteli és 

tisztán tartja. 

Ezen czementlap általában czélszerüségénél 

fogva igen elteredt és kedvelt padolat, mely 

templomok, kórházak, gyógyszertárak; továbbá: 

a mészárszékek, üzlethelyiségek, valamint Kony- 
hák, folyosók, fürdők, bejáratok, lépcsőházak, 

előterek, verandák, gépházak stb. stb. 
oly 

hogy 

és szóval 
helységekben, hol a padozatot gyakran fel- 

mosni kell, lan nedvességnek van 

ott 

vagy egyálta 

kitéve, kizárólag ezen burkolat felel meg, 

mely a legkönyebben tisztán tartható és szilárd- 

sggánal fogva evtizedekig kitartó. 

Miután ezen czement-lapból a már megren- 

delt mennyiségen kivül is készitek és ezt rak- 

táron tartom, a nagy érdemű közönség szives 

figyelmébe ajánlom, hogy bár mely helyiség 

burkolatok ezement lapokkal, vagy egyszerű cze- 

ment beton-bu:kolatok, beton csatornák, viz- 

medenczék, fürdömedenezék stb. stb. és bármely 

az épitkezésekhez tartozó munkálatot a legjutá- 

nyosabb árért hajlandó vagyak teljesiteni, vala- 

mint tervezeteket és költségvetéseket késziteni, 

czement lapjaimat miután bárhová könyen szál- 

vagy 

mely nálam bármikor is megtekinthető 

litható kisebb, nagyobb mennyiségben is 

árusitom, 

és tetszésszerinti minták kiválaszthatók. 

g Tisztelettel: 
12 

sándor Józsei, 
épitő mester. BPetrozsény. 

Fodrász üzletemben 
egy jó házból való fiu tanonczul 

azonnal felvétetik 

Peck K. Márton, 
Pelrozsény. 

Tíuatutái Jelentés 
Alólirott tisztelettel értesitem a helybeli és 

szülöket és a tánczkedvelő iég idéki t. 
hogy 

a „Prokopp-féle vendéglő nagytermében 

*egy 5 hétre terjedök 

TMTY 
nyitok. 

- Tandíj, felnőttek és gyermekek részé- 

ról az egész tanfolyamra 5 frt, ismétlök részére 

3 forint. 

Tan-órák: d. u. 5-7-ig gyermekek, este 
8-10-ig a felnöttek tanittatnak. 

A divatos tánczokon kivül a legujabb tánczdara- 

bokat fogom tanitani és pedig: Magyar solo a csárdás 

baletből, Pas de duatre a la Paris, Pas de duatre 

Exelsior, Korcsolya táncz (Pas des patineurs). Sir Roter 

(angol táncz). La czárina orosz balletből. 

A tanfolyapi julius hó 17-én kezdődik. 
leientkezni lehet e lap kiadóhivatalában. 

Teljes tisztelettel: 
é e 

sSára Miklós, 
nagyváradi táncztanitó 

o00000000 0000000000 

Van szerencsém a nagyérdemű fogyasztó- 
közönségnek jelenteni, hogy husvágási és mérési 
üzletemben 

a marhahusnak: kilogrammja. . 64 fillér. 
a sertésnusnak . 92 
a juh-husnak 56 

Midón a mélyen tisztelt fogyasztóközönség 
kegyes pártolását kérem a já és pontos kiszol- 

sálásról kezeskedve vagyok, 

kiválló tisztelettel : 

Junger József 

mészáros. 

Klein-ház. 

000000000--ÉE-000000E 

- 

Petrozsény. főutcza, 

oso0000000000000000—000000000000—00-0-—0-—0000—00-000000—é00000É00000000 
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Budapesten a katonagagnál orvosilag rendelve. 
Bizlosan gyógyilja s a faájdalmuat rögtön csillapitja bármily sebeknél. vágás, zuzódás, égés, fagyás, mindenféle kelevény, a 

női emlők gyuladása és gyülése, a titkos betegségek, kiütések stb. 

Egy 2 Ara használati utasitással együtt: 2 korona. 
a pénzt visszaszolgáltatja a „Stearoptinum" A hatásdért kezess 

A pénz bekülde szével, 

Budapest, VII. kerület, Mexikói-ut 88. II. 26. 
o 0000-,00,00--0-----,,,,,,,EE-e-LrrLosEDoLLzooocosol 

vállal, a mi, ha elmaradna, 

vagy utánvéttel megrendelhető a „Stearoptinum" laboratoriumában, 

(Olaj-sebtapasz) 

sBámulatos gyorsan győgyitó olaj- 

gebtapasz, a mely 

maga nemében s egy fég 

egyetlen a 

i 

család titka. 

laboratoriuma. 
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Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrosény. 


